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PROGRAMA: 541.10 INVESTIGACIÓ I NORMALITZACIÓ LINGÜÍSTICA DE L'IDIOMA VALENCIÀ   

01 ACADÈMIA VALENCIANA DE LA LLENGUASERVEI :

1.- Determinar i elaborar la normativa lingüística de l'idioma valencià. 
2.- Vetlar pel valencià des de la tradició lexicogràfica, la literària, la realitat lingüística genuïna valenciana i la normativització 
consolidada a partir de les Normes de Castelló. 
3.- Difondre el treball de l'AVL.

1.1.- Elaborar la normativa lingüística del valencià. 
1.2.- Fixar l'onomàstica oficial de la Comunitat Valenciana (toponímia, antroponímia i gentilicis) 
2.1.- Estudiar la tradició lexicogràfica, literària i la realitat lingüística genuïna valenciana. 
2.2.- Vetlar per l'ús normal del valencià i defendre la seua denominació i entitat. 
3.1.- Difondre i publicar els treballs de l'AVL. 
3.2.- Facilitar el coneixement de la institució.

1.1.1.- Revisar la redacció del DNV a partir dels noves aportacions dels acadèmics, dels usuaris particulars i de les institucions; afegir 
els registres sonors dels entrades pertinents del DNV, i continuar la redacció d'un diccionari plurilingüe a partir de les entrades del DNV.
1.1.2.- Revisar aspectes puntuals de la Gramàtica valenciana bàsica (GVB) i de la Gramàtica normativa valenciana (GNV).
1.1.3.- Actualitzar amb noves incorporacions el Portal Terminològic Valencià (PORTERVAL).
1.2.1.- Actualitzar el Nomenclator Toponímic Valencià
1.2.2.- Elaborar onze opuscles de la sèrie Toponímia dels Pobles Valencians.
1.2.3.- Continuar la georeferenciació dels topònims per a implementar el conjunt de dades espacials de la Comunitat Valenciana fruit de 
la col·laboració entre l'AVL i l'Institut Cartogràfic Valencià.
1.2.4.- Revisar la base de dades de discrepàncies entre la informació de l'Institut Geogràfic Nacional i la de l'AVL (Nomenclàtor 
geogràfic bàsic d'Espanya) i oferir a altres organismes i empreses que presten servicis de geolocalització el Nomenclàtor de la institució.
2.1.1.- Continuar l'Arxiu Audiovisual de la Memòria Oral en el marc del Museu Valencià de la paraula, així com sistematitzar 
informàticament el Diccionari d'autors valencians i iniciar un corpus de refranys.
2.1.2.- Perfilar els criteris de selecció i representativitat per a ampliar els textos del Corpus Informatitzat del Valencià (CIVAL),  
adaptar el programa de consulta a altres dispositius i connectar-ho amb el DNV.
2.1.3.- Completar el repositori de publicacions periòdiques històriques en valencià i activar-lo en el web institucional.
2.1.4.- Consolidar i millorar la biblioteca de la institució.
2.1.5.- Finalitzar els treballs de l'Atles Lingüístic del Valencià.
2.2.1.- Col·laborar amb l'Agència de Promoció del Valencià (AVIVA) i impulsar la coordinació estable amb altres institucions per al 
foment de l'ús del valencià.
2.2.2.- Continuar la promoció en l'exterior de la llengua, la literatura i la cultura valenciana.
2.2.3.- Continuar la promoció i difusió del valencià en els àmbits del foment de l'ús públic, la lectura i de l'escriptura, mitjans de 
comunicació, recursos digitals, la cançó en valencià.
2.2.4.- Completar i aprovar el Vocabulari militar, els Goigs valencians i el Cantoral valencià
2.2.5.- Celebrar el Dia dels Lletres Valencianes.
2.2.6.- Afavorir la creació d'un Observatori Permanent de l'Ús del Valencià.
3.1.1.- Publicar obres relatives a Carmelina Sanchez Cutillas (Escriptora de l'Any), els 11 opuscles de Toponímia dels Pobles 
Valencians i altres. 
3.1.2.- Realitzar actes de presentació de llibres.
3.1.3.- Organitzar jornades d'estudi monogràfiques (Onomàstica, Escriptor Valencià Actual, Sociolingüística i altres de temàtica 
terminològica).
3.1.4.- Organitzar cursos sobre els obres normatives de l'AVL (CEFIRE, cursos d'estiu...) i el Curs d'introducció a la didàctica de la 
llengua com a idioma estranger.
3.2.1.- Potenciar la presència de l'AVL en els tecnologies de la informació (facebook, web, etc.)
3.2.2.- Crear el Portal de consulta de l'Onomàstica Valenciana (toponímia i antroponímia).
3.2.3.- Programar visites escolars a la institució: "Acosta't a l'AVL". Dia de ports obertes.
3.2.4.- Crear un programari de consulta lingüística que incloga un corrector de textos en valencià i un traductor, amb informació 
lingüística contextualitzada.
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